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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ২২ [আজািতক নাারঃ ২১]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ২: তওবার িববরণ

(2) ‐ باب التوبة

আরবী

َ،مع ينح يهنب نه عنه ماال بٍ رضدَ آعالكٍ ، وآانَ قائم بِ بنعا بن هدِ العب نوع

قال : سمعت آعببن مالكٍ رض االه عنه يحدِّث بِحدِيِثه حين تخَلَّف عن رسول االه

ّله صرسولِ اال نع تخلَّفا لم : بوكَ .قَال آعتب غزوة لَّم ، فوس هلَيع هاال ّلص

االه علَيه وسلَّم ، ف غَزوة غَزاها الا ف غزوة تَبوكَ ، غَير انّيقدْ تخلَّفْت ف غَزوة بدْرٍ ،

ولَم يعاتَب احد تَخلَّف عنْه ، انَّما خَرج رسول االه صلّ االه علَيه وسلَّموالمسلمونَ

يريدونَ عير قُريش حتَّ جمع االه تعالَ بينهم وبين عدُوِهم علَ غيرِ ميعادٍ . ولَقَدْ

شهدْت معرسولِ اله صلّ االه علَيه وسلَّم ليلَةَ العقبة حين تَواثَقْنَا علَ الاسلام ، وما

ينا وآان من خبري حنهالنَّاسِ م ف رذْاا بدْر انتن ادْرٍ ،وادَ بشها مبِه نَّ لا بحا

تخلَّفْت عن رسول االه صلّ االه علَيه وسلَّم ، فيغَزوة تبوك انّ لَم اانْ قَطُّ اقْوى ولا

َّقطُّ حت نلتياحلهارقب تمعما ج هة ، والولْكَ الْغَزت ف نْهع تَخلَّفْت ينح ّنم رسيا

لاوةً اريدُ غَزلَّم يوس هلَيع هاال ّله صن رسول االي ولَم ، ةتلك الْغَزو ما فتُهعمج

ٍرح لَّم فوس هلَيع هاال ّله صاها رسول االوةُ ، فغَزلكَ الْغَزت انَتا َّا حترِهىبغَيور

مهرما ينلمسللْم َّلثيراً ، فجدداً اع لتَقْباسفَازاً. وميداًوعفراً بس لتَقْباسشَديدٍ ، و

لاو يره آثع رسول االون مملسالْمريدُ ،والَّذي ي هِهِمجبو مهرخْبفَا موِهةَ غَزبهبوا اهتَالي

لاا بتَغَينْيريدُ اي لجر فقل : بعوان « قال اريدُ بذلكَ الدِّيظٌ » يافح تَابآ مهعمجي

هلَيع هاال ّله صا رسول االوغَز ، هن الم حو فيه نْزِلي الَمم بِه خْفينَّ ذلكَ سا ظَن

وسلَّم تلالغزوةَ حين طَابت الثّمار والظّلال ، فَانا الَيها اصعر ، فتجهز رسول االه

ولم جعرفا معه زهتَجا غدو لقْت اوطف ، ونمعهملسالْملَّم ووس هلَيع هاال ّلص
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َّحت يتمادى ب زلي ت،ُفلمدرذا اذلك ا َعل نا قَادِرا :نَفْس ف قُولقْض شيئاً ، واا

هونَمعملسلَّم غَادياً والْموس هلَيع هاال ّله صرسول اال حبصبالنَّاسِ الْجِدُّ ، فا رتماس

، ولَم اقْضِ من جهازي شيئاً ، ثُم غَدَوت فَرجعت ولَم اقْض شَيئاً ، فَلَم يزل يتَمادى

لَم ثُم ، فَعلْت تَناليفَي ، مهرادل فاتَحرنْ اا تممۇ ، فَهط الْغَزواوتَفَاررعسا َّتح ِب

هلَيع هاال ّله صول االرس وجد خُرعفيالنَّاسِ ب تجذَا خَرا فَطفقت ، ذلك ل قَدَّري

نمم لاجر وّفاقِ ، اه فيالنلَيوصاً عغْمم لاجر لاةً ، اوسا ى لرلا ا ّنا نُنزحلَّم يوس

َّلَّم حتوس هلَيع هاال ّله صرسول اال رنذاي ولَم ، فَاءعن الضم َتعال هال ذَرع

بلَغتَبوكَ ، فقال وهو جالس ف القوم بتَبوك : ما فَعل آعب بن مالكٍ ؟ فقال رجل من

لبج ناذُ بعم ه . فَقال لَهطْفيع ف النَّظرو ، اهدرب هسبة : يا رسول االلهحسلم نب

رض اله عنه . بِئس ما قُلْت ، واله يا رسول االلهما علمنَا علَيه الا خَيراً ، فَست

رسول االه صلّ االه علَيه وسلَّم. فبينَا هو علَ ذلك راى رجلا مبيِضاً يزولُبه

السراب ، فقال رسول االه صلّ االه علَيه وسلَّم : انْ ابا خَيثمةَ ، فَاذا هو ابو خَيثَمةَ

الانْصاري وهو الَّذيتَصدَّق بصاع التَّمر حين لمزه المنافقون قَال اعب : فَلَّما بلَغن انَّ

ّرتذاا فطفقت ، ّثب نرضوكَ حتَب قَافلا منهجلَّم قَدْ تووس هلَيع هاال ّله صرسول اال

، لها ني ماّذِي رلِذلكَ ب َلع تَعينساخطه غَداً ومن س جخْرا بِم :قُولاو ذِبال

لاطالْب ّنع قادماً زاح لظلَّم قدْ اوس هلَيع هاال ّله صنَّ رسول االا : يلا قفَلَم

هاال ّله صرسول اال حبصدْقَةُ ، واص تعمجداً فَابا ءَبِش نْهنج ملم ا ّنا فترتَّىعح

علَيه وسلَّم قَادماً ، وآان اذاقدم من سفَرٍ بدَا بالْمسجد فرآعَ فيه رآْعتَين ثُم جلس

للنَّاس ، فلما فعل ذَلك جاءه الْمخلَّفُونَ يعتذرون اليهويحلفُون لَه ، وآانوا بضعاً

َّحت. اله تعاال لا مهائررس آلوو متغفَر لهاسو متهلانيع ملا فقبل منْهجانين روثم

تلَسج تح شما فجئت ،التَع : قَال غْضب ثمم الْمسم تبتبس تلَما سفلم ، تجى

بين يدَيه ، فقال ل :ما خَلَّفَكَ ؟ الَم تن قد ابتَعت ظَهرك، قَال قُلْت : يا رسول االه

انّ واله لَو جلست عنْد غيركَ من اهل الدُّنْيالَرايت ان ساخْرج من سخَطه بعذْرٍ ، لقدْ

ّبه عن ضذبٍترحديث ا مودَّثْتُكَ الْيلَئن ح تلمه لقدْ عالو َّنَلدَلا ، وج طيتعا
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لَيوشن اله يسخطك عل ، وإنْ حدَّثْتُكَ حديث صدْقٍ تجدُ علَ فيه انّ لارجو فيه

ّنسر ميلا اى وقْوقَطُّ ا نْتا ام هذْرٍ ، والمن ع ه ما آان لوال ، جلو زااللهع قْبع

، دَقا هذَا فقَدْ صملَّم : » اوس هلَيع هاال ّله صفقالَرسول اال : نك قَالع تَخلفْت ينح

فَقُم حتَّ يقْض اله فيكَ « وسار رِجال من بنيسلمة فاتَّبعون ، فقالُوا ل : واله ما

ّله صلَىرسول االت اون اعتذَرَأن لا ت ف زتجل هذَا ، لقَدْ عذَنْباً قب ذنْبتنَاكَ املع

االه علَيه وسلَّم بما اعتَذَر الَيه الْمخَلَّفُون فقَدْ اانَ آافيكَ ذنْبكَ استغفار رسول االه

لا جِعرنْ ات ادرا َّحت وننّبؤنه ما زَالُوا يفواال : لَّم لَك . قَالوس هلَيعاالله ّلص

نم ذا معه لَق لم : هله قُلت ثُم ، آْذِب نفسلَّمفاوس هلَيع هاال ّله صرسول اال

احدٍ ؟ قَالُوا : نَعم لقيه معك رجلان قَالا مثْل ما قُلْت ،وقيل لَهما مثْل ما قيل لكَ ، قَال

: ؟ قَالفاقةَ الْومين الال ابوه ، رِيمبِيع الْعالر نرارةُ با ؟ قالُوا : ممن هم : قُلْت

فَذاروا ل رجلَين صالحين قدْ شَهِدا بدْراً فيهِما اسوةٌ . قَال : فَمضيت حين ذَاروهما

ل .ونه رسول االه صلّ االه علَيه وسلَّم عن الامنَا ايها الثلاثَةُ من بين من تَخَلَّف

عنه ، قال : فاجتَنبنا النَّاساو قَال: تَغَيروا لَنَا حتَّ تَنَرت ل ف نفس الارض ، فَما

ه بالارضِ الت اعرِف ، فَلَبثْنَا علَ ذَلخمسين ليلَةً . فاما صاحباي فَاستَانَا وقَعدَا

علاة مدُ الصشهج فَاخْرنتُاَف ، ملَدَهجاو مالْقَو شَبا نتَنَا فا امانِ وايبا يوتهميب ف

هاال ّله صرسول اال حدٌ ، وآتا نّمللا ياقِ ووسالا ف طُوفاو ،ينملسالْم

علَيهِوسلَّم فاسلّم علَيه ، وهو ف مجلسه بعدَ الصلاة ، فَاقُول ف نفس : هل حركَ

صلات عل لتقبذَا افَا ، النَّظَر ارِقُهسوا نهقريباً م ّصلا؟ ثُم م لاا لامالس ِبرد شفتَيه

لمينسالْم ةفْون جم َلذا طَال ذلكَ عتىاح ، ّنع ضرعا هونَح ذَا الْتَفَتوا ، َلنَظر ا

تفَسلَّم ، َلا النَّاسحبوا من عا ابوهةَ وقَتَاد ائط أبح ت جداررتَسو َّتت حمشَي

حبا نلَمتَع له هنْشُدكَ بالة اا قتادبفَقُلْت لَه : يا ا ، لامالس َلع دا رم هفَوال هلَيع

االلهورسولَه صلّ االه علَيه وسلَّم ؟ فَست،َ فَعدت فَنَاشَدتُه فَست ، فَعدْت فَنَاشَدْته

فَقَال : االه ورسولُه اعلَم .فَفَاضت عينَاي ، وتَولَّيت حتَّ تَسورت الْجدَارفبينَا انَا

بالمدينة هيبيع امبالطَّع قَدِم نمالشَّام م لها نبط من طذَا نَبا وقِ المدينةس ف شما
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لا فَدَفَع ناءج َّتح َليشيرون له ا النَّاس الكٍ ؟ فَطَفقم نبِ بآع َلدُلُّعي نم : قُولي

آتَاباً من ملكِ غَسانَ ، وانْت ااتباً .فَقَراتُه فَاذَا فيه : اما بعدُ فَانَّه قَدْ بلَغَنَا ان صاحبكَ

قدْ جفاكَ ، ولم يجعلْك اله بدَارِ هوانٍ ولا مضيعة ، فَالْحقْبِنا نُواسك ، فَقلْت حين

قراتُها: وهذِه ايضاً من الْبلاء فَتَيممت بِها التَّنُّور فَسجرتُها .حتَّ اذَا مضت اربعون من

:فَقَال، ينتالَّم يوس هلَيع هاال ّله صذَا رسولِ رسول االا حثِ الْوتَلْباسو ينسالْخَم

ما ، اّقُهطَلا :تكَ ، فقُلْتراام تزِلنْ تَعكَ ارمالَّم يوس هلَيع هاال ّله صنَّ رسول االا

كَ . فَقُلْتذل ثْلبِم باحص لا سلراا ، ونَّهب ماذا افعل ؟ قَال: لا بْعتْزِلْها فلا تقر

لامرات : الْحق بِاهلكِ فَون عنْدَهم حتَّىيقْض اله ف هذَا الامر ، فَجاءت امراةُ هلالِ

بن اميةَ رسول االه صلّ االه علَيه وسلَّم فقالت لَه : يا رسولااله انَّ هلال بن اميةَ

نَّك . فَقَالَتب شَيخٌ ضائع ليس لَه خادِم ، فهل تَره انْ اخْدُمه ؟ قال : لا، ولَن لا يقْر

َلانَ اا ام رِهما نانَ منْذُ ام بي ه ما زَالالوو ، ءَش َلا رآةح نم ا بِهه مالو نَّها:

لَّم فوس هلَيع هاال ّله صذنْت رسول االتالَو اس :لها ضيبعذَا . فَقَال له هموي

امراتك ، فقَدْ اذن لامراة هلالِ بن اميةَ انْتَخْدُمه؟ فقُلْت: لا استَاذِنُ فيها رسول االه

صلّ االه علَيه وسلَّم ، وما يدْرين ماذا يقُول رسول االه صلّ االلهعلَيه وسلَّم اذَا

نلَةً مونَ لَيسلَنا خم لمَبِذلك عشْر ليالٍ ، ف فلَبِثْت شَاب لجنَا راا ويهف ذَنْتُهتَااس

نتٍ ميرِ بظه َللَةً علَي سينخم رِ صباحةَ الْفَجلاص تلَّيص لامنا .ثُما ننُهيع حين

نَفْس َلع اقَتنَّا ، قَدْ ضم َتعال هرالذا الْحال الت َلع السنَا جنَا ، فَبينَا اوتيب

َلعبا قُوليلْعس َلع أوف ارِخص توص تمعت،ْ سبحا ربم رضالا لع اقَتضو

صوته : يا اعب بن مالكٍ ابشر،ْ فخررت ساجِداً ، وعرفْت انَّه قَدْ جاء فَرج فَآذَنَ رسول

االلهصلّ االه علَيه وسلَّم النَّاس بِتوبة االه عز وجل علَينَا حين صلَّ صلاة الْفجرِ

عسساً وفر لا لجونَ ، ورآض رّرشبم باحص لبقبوننا ، فذهّرشبي النَّاس بفذه

ناءا جسِ ، فلمالْفَر نعَ مرسا توانالصوا ، بلالْج َلع َفواو لبق لَمسا نم ساع

الَّذي سمعت صوتَه يبشّرن نَزعت لَه ثَوب فَسوتُهما اياه ببشارتهواله ما املكُ

هلَيع هاال ّله صرسول اال ممتَاا ا وانْطَلَقتمتُهفَلَبس نيبثَو ترتَعاسئذٍ ، وما يومهرغَي
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وسلَّميتَلَقَّان النَّاس فَوجاً فَوجاً يهنّىونن بِالتَّوبة ويقُولُون ل : لتَهنكَ تَوبةُ االه علَيك،َ

فَقَام ، النَّاس لَهوح ساللَّم جوس هلَيع هاال ّله صذَارسول االجِدَ فَاسالْم خَلْتد َّحت

لجر ا قَامه موال ، ننَّاوه نافَحتَّىصوِل حرهه عنه ياال ه رضد االيبع نةُ بطلْح

َلع تلَّماسفَلَم : بعا ة . قَالطَلحا لنْساهلا ي بعان اَف ، هرغَي هاجِرِينالْم نم

مورِ يبِخَي رشبور ارالس نم ههجو قربي هولَّم ، قال: ووس هلَيع هاال ّله صرسول اال

لا : ه ؟ قَالنْد االع نم ما هول السا رنْدِكَ يع نأم : كَ ، فقُلْتمذْ ولَدَتْكَ اكَ ،ملَيع رم

ههجو تَناراس رذَا سلَّم اوس هلَيع هاال ّله صوآانَرسول اال ، لز وجه عنْد االع نم لب

حتَّ اأنَّ وجهه قطْعةُ قَمر، وانَّا نعرِف ذلكَ منْه،ُ فلَماجلَست بين يدَيه قُلت: يا رسول

اله انَّ من تَوبت انْ انْخَلع من مال صدَقَةً الَ اله والَ رسوله .فَقَال رسول االه

صلّ االه علَيه وسلَّم : امسكْ علَيكَ بعض مالكَ فَهو خَير لَكَ ، فَقُلْت انّ امسكُ

ننْ مابالصدق ، و اننْجنَّما اا اله تَعن االه ااال ولسا ري : قُلْتر . وبالَّذيبِخي مهس

هال هلابين االمسلم نأحداً م تمه ما علفوا ال ، يتقدْقاً مابص لاا حدِّثن لا اا تبتَو

تَعالَ ف صدْق الْحديث منذُ ذَارت ذَلكَ لرِسولِ االلهصلّ االه علَيه وسلَّم احسن مما

هلَيعاالله ّلص هولِ السكَ لرنْذُ قُلْت ذَلةً مذْبدْت آا تَعمم هالو ، َالتَع هال نلابا

هال لنْزفَا : قَال ، قا بيمف التَع هال فظنحنْ يو اجرلا ّناذَا ، وه موي َللَّم اوس

رةسالْع ةاعس ف وهعاتَّب ارِ الَّذِيننْصوالا اجِرِينهالْمو ِالنَّب َلع هال لَقَدْتَاب { : َالتَع

َّتّفُوا حخُل الَّذين ثةالثَّلا َلعلَّم ووس هلَيع هاال ّلص يمحوفٌرءر نَّه بِهِما { : َلَغب َّتح }

اذَا ضاقَت علَيهِم الارض بِما رحبت { حت بلغ: }اتَّقُوا اله واونُوا مع الصادقين { ]

دانذْ هدَ اعقَطُّ ب ةمعن نم َلع هال منْعا ام هوال : بآع التوبة : . [ 119 ، 117قال

اله للاسلام اعظم ف نَفس من صدْق رسوله صلّ االه علَيه وسلَّم ان لا ااونَ

شَر حالْو لنزينَاوا حذَبا للَّذِين قَال َاله تَعن االوا اذَبا لَكَ الَّذِينا همفأهلكَ ا ، تُهذَبا

ما قَال لأحدٍ ، فَقَال اله تَعالَ : }سيحلفون بِاله لَم اذَا انْقَلَبتُم اليهِم لتُعرِضوا

مَفُونَ للحون . يسبانُوا يا ابِم زاءج نَّمهج مأواهس ومرِج منَّها منْهرِضوا ععفامنْهع

لتَرضوا عنْهم فَانْ ترضواعنْهم فَان االه لا يرض عن الْقَوم الفاسقين { ] التوبة . [
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هال ولسر منْهم قَبِل كَ الَّذِينىولر اما نثَةُ عا الثَّلاهيّفْنَا اآنَّا خُل : بع96 ، 95قال ا

ّلص هال سولر اجوِأر ، ملَه تَغْفَراسو مهفبايع ، لَفوالَهح ينلَّم حوس هلَيع هاال ّلص

ثَةالثَّلا َلعو { : َاله تَعال بِذَلكَ ،قَال يهف َالتَع هال قَض َّتنا حرلَّم أموس هلَيع هاال

الَّذِين خُلّفُوا { .وليس الَّذي ذَار مما خُلّفنا تَخَلُّفُنا عن الغزو ، وانََّما هو تَخْلَيفه ايانَا

ِنَّ النَّبرواية » ا عليه .وف تَّفَقم . نْهم فَقَبِل هلياتذَرواع لَه لَفح نمنَا عرما هوإرجاو

جخْرنْ يا بحان ياالخميسِ ، و مووك يتَب وةغَز ف جلَّم خَروس هلَيع هاال ّلص

يومالخميس « .وف رِواية : » واانَ لا يقدُم من سفَرٍ الا نهاراً ف الضح . فَاذَا قَدِم

يهلَس فجثُم نرآْعتي يهف َّسجدِ فصلبالم دَاب

বাংলা

৯/২২। কা’ব ইবনু মােলেকর পু আুাহ থেক বিণত, এই আুাহ কা’ব রািদয়াা ’আন-এর ছেলেদর

মেধ তাঁর পিরচালক িছেলন, যখন িতিন অ হেয় যান। িতিন (আুাহ) বেলন, আিম (আমার িপতা) কা’ব ইবনু

মােলকেক ঐ ঘটনা বণনা করেত েনিছ, যখন িতিন তাবূেকর যুে রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

িপছেন থেক যান। িতিন বেলন, ’আিম তাবূক যু ছাড়া য যুই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

কেরেছন তােত কখেনাই তাঁর িপছেন থািকিন। অবশ বদেরর যু থেক আিম িপছেন রেয় িগেয়িছলাম। িক

বদেরর যুে য অংশহণ কেরিন, তােক ভৎসনা করা হয়িন। আসল বাপার িছল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ও মুসিলমগণ কুরাইেশর কােফলার পাাবেন বর হেয়িছেলন। (েত যুের িনয়ত িছল না।)

পিরেশেষ আাহ তা’আলা তাঁেদরেক ও তাঁেদর শেক (পূবেঘািষত) ওয়াদা ছাড়াই একিত কেরিছেলন। আিম

আাবার রােত (িমনায়) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সােথ উপিত িছলাম, যখন আমরা

ইসলােমর উপর িতাব হেয়িছলাম। আাবার রাত অেপা আমার িনকেট বদেরর উপিিত বশী িয় িছল

না। যিদও বদর (অিভযান) লাক মােঝ ওর চাইেত বশী িস। (কা’ব বেলন,) আর আমার তাবূেকর যুে

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িপছেন থাকার ঘটনা এপ য, এই যু হেত িপছেন থাকার সময়

আিম যতটা সমথ ও সল িছলাম অন কান সময় িছলাম না। আাহর কসম! এর পূেব আমার িনকট কখেনা

দু’িট সওয়ারী (বাহন) একিত হয়িন। িক এই (যুের) সমেয় একই সে দু’িট সওয়ারী আমার িনকট মউজুদ

িছল।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনয়ম িছল, যখন িতিন কান যুে বর হওয়ার ইা করেতন,

তখন ’তাওিরয়া’ করেতন (অথাৎ সফেরর গবেলর নাম গাপন রেখ সাধারণ অন ােনর নাম িনেতন, যােত

শরা টর না পায়)। এই যু এইভােব চেল এল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ভীষণ গরেম এই

যুে বর হেলন এবং দূরবতী সফর ও দীঘ মভূিমর সুখীন হেলন। আর ব সংখক শরও সুখীন হেলন।
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এই জন িতিন মুসিলমেদর সামেন িবষয়িট  কের িদেলন; যােত তাঁরা সই অনুযায়ী যেথািচত িত হণ

কেরন। ফেল িতিন সই িদকও বেল িদেলন, যিদেক যাবার ইা কেরেছন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর সে অেনক মুসিলম িছেলন এবং তােদর কােছ কান হািজরা বিহ িছল না, যােত তােদর নামসমূহ

লখা হেব। এই জন য বি (যুে) অনুপিত থাকত স এই ধারণাই করত য, আাহর অহী অবতীণ ছাড়া

তার অনুপিিতর কথা  থাকেব। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এই যু ফল পাকার মৗসুেম

কেরিছেলন এবং স সময় (গােছর) ছায়াও উৎকৃ (ও িয়) িছল, আর আমার টানও িছল সই ফল ও ছায়ার

িদেক।

সুতরাং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও মুসিলমরা (যুের জন) িত িনেলন। আর (আমার এই

অবা িছল য,) আিম সকােল আসতাম, যন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে আিমও (যুের)

িত নই। িক কান ফায়সালা না কেরই আিম (বাড়ী) িফের আসতাম এবং মেন মেন বলতাম য, আিম যখনই

ইা করব, যুে শািমল হেয় যাব। কননা, আিম এর মতা রািখ। আমার এই গিড়মিস অবা অবাহত রইল

এবং লােকরা িজহােদর আেয়াজেন বৃ থাকেলন।

অতঃপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও মুসিলমরা একিদন সকােল িজহােদ বিরেয় পড়েলন এবং

আিম িতর বাপাের কান িসােই উপনীত হেত পারলাম না। আিম আবার সকােল এলাম এবং িবনা

িসােই (বাড়ী) িফের গলাম। সুতরাং আমার এই অবা অবাহত থেক গল। ওিদেক মুসিলম সনারা

তগিতেত আেগ বাড়েত থাকল এবং যুের বাপারও মশঃ এেত লাগল। আিম ইা করলাম য, আিমও

সফের রওয়ানা হেয় তােদর স পেয় নই। হায়! যিদ আিম তাই করতাম (তাহেল কতই না ভাল হত)। িক

এটা আমার ভােগ হেয় উঠল না। এিদেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর চেল যাওয়ার পর যখনই

আিম লােকর মােঝ আসতাম, তখন এ জনই দুঃিখত ও িচিত হতাম য, এখন (মীনায়) আমার সামেন কান

আদশ আেছ তা কবলমা মুনািফক িকংবা এত দুবল বিরা যােদরেক আাহ মাহ বা অপারগ বেল গণ

কেরেছন।

সূণ রাা রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক রণ করেলন না। তাবূক পেছ যখন িতিন লােকর

মােঝ বেসিছেলন, তখন আমােক রণ করেলন এবং বলেলন, ’’কা’ব ইবনু মােলেকর কী হেয়েছ?’’ বানু সােলমাহ

(গাের) একিট লাক বেল উঠল, ’’হ আাহর রাসূল! তার দুই চাদর এবং দুই পা দশন (অথাৎ ধন ও তার

অহার) তােক আটেক িদেয়েছ।’’ (এ কথা েন) মু’আয ইবনু জাবাল রািদয়াা ’আন বলেলন, ’’বােজ কথা

বলেল তুিম। আাহর কসম, হ আাহর রাসূল! আমরা তার বাপাের ভাল ছাড়া অন িকছু জািন না।’’ রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নীরব থাকেলন।

এসব কথাবাতা চলিছল এমতাবায় িতিন একিট লাকেক সাদা পাশাক পের (মভূিমর) মরীিচকা ভদ কের

আসেত দখেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’তুিম যন আবূ খাইসামাহ হও।’’ (দখা

গল,) সিতকাের িতিন আবূ খাইসামাহ আনসারীই িছেলন। আর িতিন সই বি িছেলন, িযিন একবার আড়াই

িকেলা খজুর সদকাহ কেরিছেলন বেল মুনািফকরা (তা অ মেন কের) তাঁেক িবপ কেরিছল।’

কা’ব বেলন, ’অতঃপর যখন আিম সংবাদ পলাম য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাবূক থেক
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িফরার সফর  কের িদেয়েছন, তখন আমার মেন কিঠন দুিা এেস উপিত হল এবং িমথা অজুহাত পশ

করার িচা করেত লাগলাম এবং মেন মেন বলেত লাগলাম য, আগামী কাল যখন রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িফরেবন, স সময় আিম তাঁর রাষানল থেক বাঁচব িক উপােয়? আর এ বাপাের আিম পিরবােরর

েতক বুিমান মানুেষর সহেযািগতা চাইেত লাগলাম। অতঃপর যখন বলা হল য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর আগমন একদম িনকটবতী, তখন আমার অর থেক বািতল (পিরকনা) দূর হেয় গল।

এমনিক আিম বুঝেত পারলাম য, িমথা বেল আিম কখনই বাঁচেত পারব না। সুতরাং আিম সত বলার দৃঢ় স

কের িনলাম।

এিদেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সকােল (মীনায়) পদাপণ করেলন। তাঁর অভাস িছল, যখন

িতিন সফর থেক (বািড়) িফরেতন, তখন সবথম িতিন মসিজেদ দু’ রাকআত নামায পড়েতন। তারপর

(সফেরর িবেশষ িবেশষ খবর শানাবার জন) লােকেদর জন বসেতন। সুতরাং এই সফর থেক িফেরও যখন

পূববৎ কাজ করেলন, তখন মুনােফকরা এেস তাঁর িনকট ওজর-আপি পশ করেত লাগল এবং কসম খেত

আর করল। এরা সংখায় আিশ জেনর িকছু বশী িছল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর বািহক

ওজর হণ কের িনেলন, তােদর বায়আত িনেলন, তােদর জন (আাহর কােছ) মা াথনা করেলন এবং

তােদর গাপনীয় অবা আাহেক সঁেপ িদেলন। অবেশেষ আিমও তাঁর িখদমেত হািজর হলাম।

অতঃপর যখন আিম তাঁেক সালাম িদলাম, তখন িতিন রাগািত বির হািসর মত মুচিক হাসেলন। অতঃপর

িতিন বলেলন, ’’সামেন এেসা!’’ আিম তাঁর সামেন এেস বেস পড়লাম। িতিন আমােক িজাসা করেলন, ’’তুিম

কন িজহাদ থেক িপছেন রেয় গেল? তুিম িক বাহন য় করিন?’’ আিম বললাম, ’’হ আাহর রাসূল! আাহর

কসম! আিম যিদ আপিন ছাড়া দুিনয়ার অন কান লােকর কােছ বসতাম, তাহেল িনিতভােব কান িমথা ওজর

পশ কের তার অসি থেক বঁেচ যতাম। বাকচাতুয (বা তক-িবতক করা)র অিভতা আমার যেথ রেয়েছ।

িক আাহর কসম! আিম জািন য, যিদ আজ আপনার সামেন িমথা বিল, যােত আপিন আমার িত স হেয়

যােবন, তাহেল অিত সর আাহ তা’আলা (অহী ারা সংবাদ িদেয়) আপনােক আমার উপর অস কের

দেবন।

পাের আিম যিদ আপনােক সত কথা বিল, তাহেল আপিন আমার উপর অস হেবন। িক আিম আাহর

িনকট এর সুফেলর আশা রািখ। (সেহতু আিম সত কথা বলিছ য,) আাহর কসম! (আপনার সােথ িজহােদ

যাওয়ার বাপাের) আমার কান অসুিবধা িছল না। আাহর কসম! আপনার সাথ ছেড় িপছেন থাকার সময় আিম

যতটা সমথ ও সল িছলাম ততটা কখেনা িছলাম না।’’ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’এই

লাকিট িনিতভােব সত কথা বেলেছ। বশ, তুিম এখান থেক চেল যাও, য পয তামার বাপাের আাহ

তা’আলা কান ফায়সালা না করেবন।’’

আমার িপছেন িপছেন বনু সােলমাহ (গাের) িকছু লাক এল এবং আমােক বলল য, ’’আাহর কসম! আমরা

অবগত নই য, তুিম এর পূেব কান পাপ কেরছ। অনান িপছেন থেক যাওয়া লােকেদর ওজর পশ করার

মত তুিমও কান ওজর পশ করেল না কন? তামার পাপ মাচেনর জন এটাই যেথ িছল য, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তামার জন (আাহর িনকট) মা াথনা করেতন।’’ কা’ব বেলন, ’আাহর
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কসম! লােকরা আমােক আমার সত কথা বলার জন িতরার করেত থাকল। পিরেশেষ আমার ইা হল য,

আিম িতীয়বার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ িগেয় থম কথা অীকার কির (এবং কান

িমথা ওজর পশ কের দই।) আবার আিম তােদরেক বললাম, ’’আমার এ ঘটনা িক অন কােরা সােথ ঘেটেছ?’’

তাঁরা বলেলন, ’’হাঁ। তামার মত আেরা দু’জন সমসায় পেড়েছ। (রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

িনকেট) তারাও সই কথা বেলেছ, যা তুিম বেলছ এবং তােদরেক সই কথাই বলা হেয়েছ, যা তামােক বলা

হেয়েছ।’’

আিম তােদরেক বললাম, ’’তারা দু’জন ক?’’ তারা বলল, ’’মুরারাহ ইবনু রাবী’ আমরী ও িহলাল ইবনু উমাইয়াহ

ওয়ােফী।’’ এই দু’জন যাঁেদর কথা তারা আমার কােছ বণনা করল, তাঁরা সৎেলাক িছেলন এবং বদর যুে অংশ

িনেয়িছেলন; তাঁেদর মেধ আমার জন আদশ িছল। যখন তারা স দু’জন বির কথা বলল, তখন আিম আমার

পূেবকার অবার (সেতর) উপর অনড় থেক গলাম (এবং আমার িকংকতবিবমূঢ়তা দূরীভূত হল। যােত আিম

তােদর ভৎসনার কারেণ পিতত হেয়িছলাম)। (এরপর) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম লাকেদরেক

িপছেন অবানকারীেদর মেধ আমােদর িতনজেনর সােথ কথাবাতা বলেত িনেষধ কের িদেলন।’

কা’ব রািদয়াা ’আন বেলন, ’লােকরা আমােদর থেক পৃথক হেয় গল।’ অথবা বলেলন, ’লােকরা আমােদর

জন পিরবতন হেয় গল। পিরেশেষ পৃিথবী আমার জন আমার অের অপিরিচত মেন হেত লাগল। যন এটা

সই পৃিথবী নয়, যা আমার পিরিচত িছল। এইভােব আমরা ৫০িট রাত কাটালাম। আমার দুই সাথীরা তা নরম

হেয় ঘেরর মেধ কাাকািট আর কের িদেলন। িক আিম দেলর মেধ সবেচেয় যুবক ও বিল িছলাম। ফেল

আিম ঘর থেক বর হেয় মুসিলমেদর সােথ নামােয হািজর হতাম এবং বাজারসমূেহ ঘারােফরা করতাম। িক

কউ আমার সে কথা বলত না।

আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িখদমেত হািজর হতাম এবং িতিন যখন নামােযর পর বসেতন,

তখন তাঁেক সালাম িদতাম, আর আিম মেন মেন বলতাম য, িতিন আমার সালােমর জওয়ােব ঠাঁট নড়ােন িক

না? তারপর আিম তাঁর িনকেটই নামায পড়তাম এবং আড়েচােখ তাঁেক দখতাম। (দখতাম,) যখন আিম নামােয

মেনােযাগী হি, তখন িতিন আমার িদেক তাকােন এবং যখন আিম তাঁর িদেক দৃি িফরাি, তখন িতিন

আমার থেক মুখ িফিরেয় িনেন!

অবেশেষ যখন আমার সােথ মুসিলমেদর িবমুখতা দীঘ হেয় গল, তখন একিদন আিম আবূ াতাদাহ রািদয়াা

’আন-এর বাগােন দওয়াল িডিঙেয় (তােত েবশ করলাম।) স (আবূ াতাদাহ) আমার চাচােতা ভাই এবং

আমার সবািধক িয় লাক িছল। আিম তােক সালাম িদলাম। িক আাহর কসম! স আমােক সালােমর জওয়াব

িদল না। আিম তােক বললাম, ’’হ আবূ তাদাহ! আিম তামােক আাহর কসম িদেয় িজাসা করিছ, তুিম িক

জােনা য, আিম আাহ এবং তাঁর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক ভালবািস?’’

স িনর থাকল। আিম িতীয়বার কসম িদেয় িজাসা করলাম। এবােরও স চুপ থাকল। আিম তৃতীয়বার

কসম িদেয় ের পুনরাবৃি করেল স বলল, ’’আাহ ও তাঁর রাসূলই বশী জােনন।’’ এ কথা েন আমার

চুয় থেক অ বইেত লাগল এবং যভােব িগেয়িছলাম, আিম সইভােবই দওয়াল িডিঙেয় িফের এলাম।

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

10/19

এরই মেধ একিদন মীনার বাজাের হাঁটিছলাম। এমন সময় শাম দেশর কৃষকেদর মেধ একজন কৃষকেক---য

মীনায় খাদব িবি করেত এেসিছল---বলেত নলাম, ক আমােক কা’ব ইবনু মােলকেক দিখেয় দেব?

লােকরা আমার িদেক ইিত করেত লাগল। ফেল স বি আমার িনকেট এেস আমােক ’গাসসান’-এর বাদশার

একখািন প িদল। আিম িলখা-পড়া জানতাম তাই আিম পখািন পড়লাম। পে িলখা িছলঃ-

’--- অতঃপর আমরা এই সংবাদ পেয়িছ য, আপনার সী (মুহাাদ) আপনার িত দুববহার কেরেছ। আাহ

আপনােক লািত ও বিত অবায় থাকার জন সৃি কেরনিন। আপিন আমােদর কােছ চেল আসুন; আমরা

আপনার িত সহানুভূিত দশন করব।

প পেড় আিম বললাম, ’’এটাও অন এক বালা (পরীা)।’’ সুতরাং আিম ওটােক চুেলায় ফেল ািলেয় িদলাম।

অতঃপর যখন ৫০ িদেনর মেধ ৪০ িদন গত হেয় গল এবং অহী আসা ব িছল এই অবায় আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর একজন দূত আমার িনকট এেস বলল, ’’রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তামােক তামার ী থেক পৃথক থাকার আেদশ িদেন!’’ আিম িজাসা করলাম, ’’আিম িক তােক

তালাক দব, না কী করব?’’ স বলল, ’’তালাক নয় বরং তার িনকট থেক আলাদা থাকেব, মােটই ওর

িনকটবতী হেব না।’’ আমার দুই সাথীর িনকেটও এই বাতা পেছ িদেলন। আিম আমার ীেক বললাম, ’’তুিম

িপালেয় চেল যাও এবং সখােন অবান কর---য পয আাহ তা’আলা এ বাপাের কান ফায়সালা না

কেরন।’’

(আমার সাথীেয়র মেধ একজন সাথী) িহলাল ইবনু উমাইয়ার ী রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

কােছ এেস বলল, ’’ইয়া রাসূলাাহ! িহলাল ইবনু উমাইয়াহ খুবই বৃ মানুষ, তার কান খােদমও নই, সেহতু

আিম যিদ তার িখদমত কির, তেব আপিন িক এটা অপছ করেবন?’’ িতিন বলেলন, ’’না, (অথাৎ তুিম তার

িখদমত করেত পার।) িক স যন তামার (িমলন উেেশ) িনকটবতী না হয়।’’ (িহলােলর ী বলল, ’’আাহর

কসম! (দুঃেখর কারেণ এ বাপাের) তার কান সিয়তা নই। আাহর কসম! যখন থেক এ বাপার ঘেটেছ

তখন থেক আজ পয স সবদা কাঁদেছ।’’

(কা’ব বেলন,) ’আমােক আমার পিরবােরর িকছু লাক বলল য, ’’তুিমও যিদ িনজ ীর বাপাের রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট অনুমিত চাইেত, (তাহেল তা তামার পে ভাল হত।) িতিন িহলাল

ইবনু উমাইয়ার ীেক তা তার িখদমত করার অনুমিত িদেয় িদেয়েছন।’’ আিম বললাম, ’’এ বাপাের আিম

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট অনুমিত চাইব না। জািন না, যখন আিম রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকেট অনুমিত চাইব, তখন িতিন কী বলেবন। কারণ, আিম তা যুবক মানুষ।’’

এভােব আরও দশিদন কেট গল। যখন থেক লাকেদরেক আমােদর সে কথাবাতা বলেত িনেষধ করা হেয়েছ,

তখন থেক এ পয আমােদর পাশ রাত পূণ হেয় গল। আিম পাশতম রােত আমােদর এক ঘেরর ছােদর

উপর ফজেরর নামায পড়লাম। নামায পড়ার পর আিম এমন অবায় বেস আিছ যার বণনা আাহ তা’আলা

আমােদর বাপাের িদেয়েছন- আমার জীবন আমার জন দুিবষহ হেয় পেড়িছল এবং পৃিথবী শ হওয়া সেও

আমার িত সংকীণ হেয় উেঠিছল---এমন সময় আিম এক িচৎকারকারীর আওয়ায নেত পলাম, স সাল’আ

পাহােড়র উপর চেড় উের বলেছ, ’’হ কা’ব ইবনু মােলক! তুিম সুসংবাদ নাও!’’ আিম তখন (খুশীেত
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কিরয়ার) িসজদায় পেড় গলাম এবং বুঝেত পারলাম য, (আাহর প থেক) মুি এেসেছ।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ফজেরর নামায পড়ার পর লাকেদরেক জািনেয় িদেয়েছন য, আাহ

আযা অজা্ আমােদর তওবা কবূল কের িনেয়েছন। সুতরাং লােকরা আমােদরেক সুসংবাদ দওয়ার জন

আসেত আর করল। এক বি আমার িদেক অিত ত গিতেত ঘাড়া ছুিটেয় এল। স িছল আসলাম (গাের)

এক বি। আমার িদেক স দৗেড় এল এবং পাহােড়র উপর চেড় (আওয়াজ িদল)। তার আওয়াজ ঘাড়ার

চেয়ও তগামী িছল। সুতরাং যখন স আমার কােছ এল, যার সুসংবােদর আওয়াজ আিম েনিছলাম, তখন

আিম তার সুসংবাদ দােনর িবিনমেয় আমার দহ থেক দু’খািন ব খুেল তােক পিরেয় িদলাম।

আাহর কসম! স সময় আমার কােছ এ দু’িট ছাড়া আর িকছু িছল না। আর আিম িনেজ দু’খািন কাপড়

অায়ীভােব ধার িনেয় পিরধান করলাম এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে সাাৎ করার

উেেশ রওনা হলাম। পেথ লােকরা দেল দেল আমার সে সাাৎ কের আমােক মুবারকবাদ জানােত লাগল

এবং বলেত লাগল, ’’আাহ তা’আলা তামার তওবা কবুল কেরেছন, তাই তামােক ধনবাদ।’’ অতঃপর আিম

মসিজেদ েবশ করলাম। (দখলাম,) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেস আেছন এবং তাঁর চারপােশ

লাকজন আেছ। ালহা ইবনু উবাইদুাহ রািদয়াা ’আন উেঠ ছুেট এেস আমার সে মুসাফাহা করেলন এবং

আমােক মুবারকবাদ িদেলন। আাহর কসম! মুহািজরেদর মেধ িতিন ছাড়া আর কউ উঠেলন না।’

সুতরাং কা’ব ালহা রািদয়াা ’আন-এর এই ববহার কখেনা ভুলেতন না। কা’ব বেলন, ’যখন আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক সালাম জানালাম, তখন িতিন তাঁর খুশীময় উল চহারা িনেয় আমােক

বলেলন, ’’তামার মা তামােক যখন সব কেরেছ, তখন থেক তামার জীবেনর িবগত সবািধক ভিদেনর তুিম

সুসংবাদ নাও!’’ আিম বললাম, ’’হ আাহর রাসূল! এই ভসংবাদ আপনার প থেক, না িক আাহর প

থেক?’’ িতিন বলেলন, ’’না, বরং আাহর প থেক।’’

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন খুিশ হেতন, তখন তাঁর চহারা উল হেয় যত, মেন হত যন তা

একফািল চাঁদ এবং এেত আমরা তাঁর এ (খুশী হওয়ার) কথা বুঝেত পারতাম। অতঃপর যখন আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সামেন বসলাম, তখন আিম বললাম, ’’হ আাহর রাসূল! আমার তওবা কবুল

হওয়ার দন আিম আমার সম মাল আাহ ও তাঁর রাসুেলর রাায় সাদকাহ কের িদি।’’ িতিন বলেলন,

’’তুিম িকছু মাল িনেজর জন রাখ, তামার জন তা উম হেব।’’ আিম বললাম, ’’যাই হাক! আিম আমার

খায়বােরর (া) অংশ রেখ িনি।’’

আর আিম এ কথাও বললাম য, ’’হ আাহর রাসূল! িনয় আাহ তা’আলা আমােক সতবািদতার কারেণ (এই

িবপদ থেক) উার করেলন। আর এটাও আমার তওবার দাবী য, যতিদন আিম বঁেচ থাকব, সবদা সত কথাই

বলব।’’ সুতরাং আাহর কসম! যখন থেক আিম রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে সত কথা বলার

িতা করলাম আিম জািন না য, আাহ তা’আলা কান মুসিলমেক সত কথার বলার িতদান প উৎকৃ

পুরার িদেয়েছন। আাহর কসম! আিম যিদন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এ কথা

বেলিছ, সিদন থেক আজ পয আিম িমথা কথা বলার ইা কিরিন। আর আশা কির য, বাকী জীবেনও

আাহ তা’আলা আমােক এ থেক িনরাপদ রাখেবন।’
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কা’ব বেলন, ’আাহ তা’আলা (আমােদর বাপাের আয়াত) অবতীণ কেরেছন, (যার অথ), ’’আাহ মা করেলন

নবীেক এবং মুহািজর ও আনসারেদরেক যারা সংকট মুহূেত নবীর অনুগামী হেয়িছল, এমন িক যখন তােদর

মধকার এক দেলর অর বাঁকা হওয়ার উপম হেয়িছল, তারপর আাহ তােদরেক মা করেলন। িনঃসেেহ

আাহ তােদর িত বড় হশীল, পরম কণাময়। আর ঐ িতন বিেকও মা করেলন, যােদর বাপাের

িসা হণ িগত রাখা হেয়িছল; পিরেশেষ পৃিথবী শ হওয়া সেও তােদর িত সংকীণ হেয় উেঠিছল এবং

তােদর জীবন তােদর জন দুিবষহ হেয় পেড়িছল আর তারা উপলি কেরিছল য, আাহ ছাড়া আাহর পাকড়াও

হেত বাঁচার অন কান আয়ল নই। পের িতিন তােদর িত অনুহপরায়ণ হেলন, যােত তারা তওবা কের।

িনয় আাহই হেন তওবা হণকারী, পরম কণাময়। হ ঈমানদারগণ! তামরা আাহেক ভয় কর এবং

সতবাদীেদর সী হও।’’ (সূরাহ তওবা ১১৭-১১৯ আয়াত)

কা’ব ইবনু মােলক বেলন, ’আাহ আমােক ইসলােমর জন িহদায়াত করার পর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক সত কথা বলা অেপা বড় পুরার আমার জীবেন আাহ আমােক দান কেরনিন। ভােগ আিম

তাঁেক িমথা কথা বিলিন। নেচৎ তােদর মত আিমও ংস হেয় যতাম, যারা িমথা বেলিছল। আাহ তা’আলা

যখন অহী অবতীণ করেলন, তখন িনকৃভােব িমথুকেদর িনা করেলন। সুতরাং আাহ তা’আলা তােদর

বাপাের বলেলন, ’’যখন তামরা তােদর কােছ িফের যােব, তারা তখন অিচেরই তামােদর সামেন শপথ কের

বলেব, যন তামরা তােদরেক উেপা কর; অতএব তামরা তােদরেক উেপা কর; তারা হে অিতশয় ঘৃণ,

আর তােদর িঠকানা হে জাহাাম, তা হল তােদর কৃতকেমর িতফল। তারা এ জন শপথ করেব যন তামরা

তােদর িত রাজী হেয় যাও, অনর যিদ তামরা তােদর িত রাজী হেয় যাও, তেব আাহ তা এমন দুমকারী

লাকেদর িত রাজী হেবন না।’’ (ঐ ৯৫-৯৬ আয়াত)

কা’ব রািদয়াা ’আন বেলন, ’হ িতনজন! আমােদর সেক িসা িপিছেয় রাখা হেয়িছল তােদর থেক

যােদর িমথা কসম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (অজাে) হণ করেলন, তােদর বায়’আত িনেলন

এবং তােদর জন মাাথনা করেলন। আর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর বাপারটা িপিছেয়

িদেলন। পিরেশেষ মহান আাহ স বাপাের ফায়সালা িদেলন। মহান আাহ বেলন, ’’আর ঐ িতন বিেকও

মা করেলন, যােদর বাপাের িসা হণ িপিছেয় দওয়া হেয়িছল।’’ িপছেন রাখার য িববৃিত দওয়া হেয়েছ

তার অথ যু থেক আমােদর িপছেন থাকা নয়। বরং (এর অথ) আমােদর বাপারটােক ঐ লাকেদর বাপার

থেক িপিছেয় দওয়া হেয়িছল, যারা তাঁর কােছ শপথ কেরিছল এবং ওযর পশ কেরিছল। ফেল িতিন তা কবূল

কের িনেয়িছেলন।’[1]

আর একিট বণনায় আেছ, ’নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাবূেকর যুে বৃহিতবার বর হেয়িছেলন। আর

িতিন বৃহিতবার সফের বর হওয়া পছ করেতন। অন এক বণনায় আেছ, িতিন সফর থেক কবল িদেন

চাশেতর (সূয একটু উপের উঠার) সময় আসেতন এবং এেস সবথম মসিজেদ েবশ কের দু’রাকাত নামায

পড়েতন অতঃপর সখােনই বেস যেতন (এবং লােকর সে িকছুণ কথাবাতা বলার পর বাসায় যেতন।)।

English
(2) Chapter: Repentance
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Abdullah bin Ka'b, who served as the guide of Ka'b bin Malik (May Allah be
pleased with him) when he became blind, narrated:
I heard Ka'b bin Malik (May Allah be pleased with him) narrating the story of
his remaining behind instead of joining Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) when he left
for the battle of Tabuk. Ka'b said: "I accompanied Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) in
every expedition which he undertook excepting the battle of Tabuk and the
battle of Badr. As for the battle of Badr, nobody was blamed for remaining
behind as Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and the Muslims, when they set out, had
in mind only to intercept the caravan of the Quraish. Allah made them
confront their enemies unexpectedly. I had the honour of being with
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on the night of 'Aqabah when we pledged our
allegiance to Islam and it was dearer to me than participating in the battle of
Badr, although Badr was more well-known among the people than that. And
this is the account of my staying behind from the battle of Tabuk. I never
had better means and more favourable circumstances than at the time of
this expedition. And by Allah, I had never before possessed two riding-
camels as I did during the time of this expedition. Whenever Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) decided to go on a campaign, he would not disclose his real
destination till the last moment (of departure). But on this expedition, he set
out in extremely hot weather; the journey was long and the terrain was
waterless desert; and he had to face a strong army, so he informed the
Muslims about the actual position so that they should make full preparation
for the campaign. And the Muslims who accompanied Messenger of Allah
at that time were in large number but no proper record of them was (صلى الله عليه وسلم)
maintained." Ka'b (further) said: "Few were the persons who chose to remain
absent believing that they could easily hide themselves (and thus remain
undetected) unless Revelation from Allah, the Exalted, and Glorious
(revealed relating to them). And Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) set out on this
expedition when the fruit were ripe and their shade was sought. I had a
weakness for them and it was during this season that Messenger of Allah
and the Muslims made preparations. I also would set out in the morning (صلى الله عليه وسلم)
to make preparations along with them but would come back having done
nothing and said to myself: 'I have means enough (to make preparations) as
soon as I like'. And I went on doing this (postponing my preparations) till the
time of departure came and it was in the morning that Messenger of Allah
set out along with the Muslims, but I had made no preparations. I would (صلى الله عليه وسلم)
go early in the morning and come back, but with no decision. I went on
doing so until they (the Muslims) hastened and covered a good deal of
distance. Then I wished to march on and join them. Would that I had done
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that! But perhaps it was not destined for me. After the departure of
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) whenever I went out, I was grieved to find no good
example to follow but confirmed hypocrites or weak people whom Allah had
exempted (from marching forth for Jihad). Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made no
mention of me until he reached Tabuk. While he was sitting with the people
in Tabuk, he said, 'What happened to Ka'b bin Malik?' A person from Banu
Salimah said: "O Messenger of Allah, the (beauty) of his cloak and an
appreciation of his finery have detained him.' Upon this Mu'adh bin Jabal
(MatAllah be pleased with him) admonished him and said to Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم): "By Allah, we know nothing about him but good.' Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم), however, kept quiet. At that time he (the Prophet (صلى الله عليه وسلم)) saw a
person dressed in white and said, 'Be Abu Khaithamah.' And was Abu
Khaithamah Al- Ansari was the person who had contributed a Sa' of dates
and was ridiculed by the hypocrites." Ka'b bin Malik further said: "When the
news reached me that Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was on his way back from
Tabuk, I was greatly distressed. I thought of fabricating an excuse and asked
myself how I would save myself from his anger the next day. In this
connection, I sought the counsels of every prudent member of my family.
When I was told that Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was about to arrive, all the
wicked ideas vanished (from my mind) and I came to the conclusion that
nothing but the truth could save me. So I decided to tell him the truth. It was
in the morning that Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) arrived in Al-Madinah. It was his
habit that whenever he came back from a journey, he would first go to the
mosque and perform two Rak'ah (of optional prayer) and would then sit with
the people. When he sat, those who had remained behind him began to put
forward their excuses and take an oath before him. They were more than
eighty in number. Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) accepted their excuses on the
very face of them and accepted their allegiance and sought forgiveness for
them and left their insights to Allah, until I appeared before him. I greeted
him and he smiled and there was a tinge of anger in that. He then said to
me, 'Come forward'. I went forward and I sat in front of him. He said to me,
'What kept you back? Could you not afford to go in for a ride?' I said, 'O
Messenger of Allah, by Allah, if I were to sit before anybody else, a man of
the world, I would have definitely saved myself from his anger on one
pretext or the other and I have a gifted skill in argumentation, but, by Allah,
I am fully aware that if I were to put forward before you a lame excuse to
please you, Allah would definitely provoke your wrath upon me. In case, I
speak the truth, you may be angry with me, but I hope that Allah would be
pleased with me (and accept my repentance). By Allah, there is no valid
excuse for me. By Allah, I never possessed so good means, and I never had
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such favourable conditions for me as I had when I stayed behind.'
Thereupon, Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, 'This man spoke the truth, so get
up (and wait) until Allah gives a decision about you.' I left and some people
of Banu Salimah followed me. They said to me, 'By Allah, we do not know
that you committed a sin before. You, however, showed inability to put
forward an excuse before Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) like those who stayed
behind him. It would have been enough for the forgiveness of your sin that
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) would have sought forgiveness for you.' By Allah,
they kept on reproaching me until I thought of going back to Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) and retract my confession. Then I said to them, 'Has anyone else
met the same fate?' They said, 'Yes, two persons have met the same fate.
They made the same statement as you did and the same verdict was
delivered in their case.' I asked, 'Who are they?' They said, 'Murarah bin Ar-
Rabi' Al-'Amri and Hilal bin Umaiyyah Al- Waqifi.' They mentioned these two
pious men who had taken part in the battle of Badr and there was an
example for me in them. I was confirmed in my original resolve. Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) prohibited the Muslims to talk to the three of us from amongst
those who had stayed behind. The people began to avoid us and their
attitude towards us changed and it seemed as if the whole atmosphere had
turned against us, and it was in fact the same atmosphere of which I was
fully aware and in which I had lived (for a fairly long time). We spent fifty
nights in this very state and my two friends confined themselves within their
houses and spent (most of their) time weeping. As I was the youngest and
the strongest, I would leave my house, attend the congregational Salat,
move about in the bazaars, but none would speak to me. I would come to
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) as he sat amongst (people) after the Salat, greet
him and would ask myself whether or not his lips moved in response to my
greetings. Then I would perform Salat near him and look at him stealthily.
When I finish my Salat, he would look at me and when I would cast a glance
at him he would turn away his eyes from me. When the harsh treatment of
the Muslims to me continued for a (considerable) length of time, I walked
and I climbed upon the wall of the garden of Abu Qatadah, who was my
cousin, and I had a great love for him. I greeted him but, by Allah, he did not
answer to my greeting. I said to him, 'O Abu Qatadah, I adjure you in the
Name of Allah, are you not aware that I love Allah and His Messenger (صلى الله عليه وسلم)?' I
asked him the same question again but he remained silent. I again adjured
him, whereupon he said, 'Allah and His Messenger (صلى الله عليه وسلم) know better.' My
eyes were filled with tears, and I came back climbing down the wall.

As I was walking in the bazaars of Al-Madinah, a man from the Syrian
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peasants, who had come to sell food grains in Al-Madinah, asked people to
direct him to Ka'b bin Malik. People pointed towards me. He came to me and
delivered a letter from the King of Ghassan, and as I was a scribe, I read that
letter whose purport was: 'It has been conveyed to us that your friend (the
Prophet (صلى الله عليه وسلم)) was treating you harshly. Allah has not created you for a place
where you are to be degraded and where you cannot find your right place;
so come to us and we shall receive you graciously.' As I read that letter I
said: 'This is too a trial,' so I put it to fire in an oven. When forty days had
elapsed and Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) received no Revelation, there came to
me a messenger of the Messenger of Allah and said, 'Verily, Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) has commanded you to keep away from your wife.' I said, 'Should I
divorce her or what else should I do?' He said, 'No, but only keep away from
her and don't have sexual contact with her.' The same message was sent to
my companions. So, I said to my wife: 'You better go to your parents and
stay there with them until Allah gives the decision in my case.' The wife of
Hilal bin Umaiyyah came to Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said: 'O Messenger
of Allah, Hilal bin Umaiyyah is a senile person and has no servant. Do you
disapprove if I serve him?' He said, 'No, but don't let him have any sexual
contact with you.' She said, 'By Allah, he has no such desire left in him. By
Allah, he has been in tears since (this calamity) struck him.' Members of my
family said to me, 'You should have sought permission from Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) in regard to your wife. He has allowed the wife of Hilal bin
Umaiyyah to serve him.' I said, 'I would not seek permission from Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) for I do not know what Messenger of Allah might say in
response to that, as I am a young man'. It was in this state that I spent ten
more nights and thus fifty days had passed since people boycotted us and
gave up talking to us. After I had offered my Fajr prayer on the early
morning of the fiftieth day of this boycott on the roof of one of our houses,
and had sat in the very state which Allah described as: 'The earth seemed
constrained for me despite its vastness', I heard the voice of a proclaimer
from the peak of the hill Sal' shouting at the top of his voice: 'O Ka'b bin
Malik, rejoice.' I fell down in prostration and came to know that there was (a
message of) relief for me. Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had informed the people
about the acceptance of our repentance by Allah after he had offered the
Fajr prayer. So the people went on to give us glad tidings and some of them
went to my companions in order to give them the glad tidings. A man
spurred his horse towards me (to give the good news), and another one from
the tribe of Aslam came running for the same purpose and, as he
approached the mount, I received the good news which reached me before
the rider did. When the one whose voice I had heard came to me to
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congratulate me, I took off my garments and gave them to him for the good
news he brought to me. By Allah, I possessed nothing else (in the form of
clothes) except these garments, at that time. Then I borrowed two
garments, dressed myself and came to Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) On my way, I
met groups of people who greeted me for (the acceptance of) repentance
and they said: 'Congratulations for acceptance of your repentance.' I
reached the mosque where Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was sitting amidst
people. Talhah bin 'Ubaidullah got up and rushed towards me, shook hands
with me and greeted me. By Allah, no person stood up (to greet me) from
amongst the Muhajirun besides him." Ka'b said that he never forgot (this
good gesture of) Talhah. Ka'b further said: "I greeted Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
with 'As-salamu 'alaikum' and his face was beaming with pleasure. He (صلى الله عليه وسلم)
said, 'Rejoice with the best day you have ever seen since your mother gave
you birth. 'I said: 'O Messenger of Allah! Is this (good news) from you or from
Allah?' He said, 'No, it is from Allah.' And it was common with Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) that when ever he was happy, his face would glow as if it were a
part of the moon and it was from this that we recognized it (his delight). As I
sat before him, I said, I have placed a condition upon myself that if Allah
accepts my Taubah, I would give up all of my property in charity for the sake
of Allah and His Messenger (صلى الله عليه وسلم)!' Thereupon Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said,
'Keep some property with you, as it is better for you.' I said, 'I shall keep with
me that portion which is in Khaibar'. I added: 'O Messenger of Allah! Verily,
Allah has granted me salvation because of my truthfulness, and therefore,
repentance obliges me to speak nothing but the truth as long as I am alive."
Ka'b added: "By Allah, I do not know anyone among the Muslims who has
been granted truthfulness better than me since I said this to the Prophet
By Allah! Since the time I made a pledge of this to Messenger of Allah .(صلى الله عليه وسلم)
I have never intended to tell a lie, and I hope that Allah would protect ,(صلى الله عليه وسلم)
me (against telling lies) for the rest of my life. Allah, the Exalted, the
Glorious, revealed these Verses:

'Allah has forgiven the Prophet (صلى الله عليه وسلم), the Muhajirun (Muslim Emigrants who
left their homes and came to Al-Madinah) and the Ansar (Muslims of Al-
Madinah) who followed him (Muhammad (صلى الله عليه وسلم)) in the time of distress (Tabuk
expedition), after the hearts of a party of them had nearly deviated (from
the Right Path), but He accepted their repentance. Certainly, He is unto
them full of kindness, Most Merciful. And (He did forgive also) the three who
did not join [the Tabuk expedition and whose case was deferred (by the
Prophet (صلى الله عليه وسلم)) for Allah's Decision] till for them the earth, vast as it is, was

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

18/19

straitened and their ownselves were straitened to them, and they perceived
that there is no fleeing from Allah, and no refuge but with Him. Then, He
forgave them (accepted their repentance), that they might beg for His
Pardon [repent (unto Him)]. Verily, Allah is the One Who forgives and
accepts repentance, Most Merciful. O you who believe! Be afraid of Allah,
and be with those who are true (in word and deeds)." (9:117,118).

Ka'b said: "By Allah, since Allah guided me to Islam, there has been no
blessing more significant for me than this truth of mine which I spoke to
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), and if I were to tell a lie I would have been ruined as
were ruined those who had told lies, for Allah described those who told lies
with the worst description He ever attributed to anybody else, as He sent
down the Revelation:

They will swear by Allah to you (Muslims) when you return to them, that you
may turn away from them. So turn away from them. Surely, they are Rijsun
[i.e., Najasun (impure) because of their evil deeds], and Hell is their dwelling
place - a recompense for that which they used to earn. They (the hypocrites)
swear to you (Muslims) that you may be pleased with them, but if you are
pleased with them, certainly Allah is not pleased with the people who are Al-
Fa'siqun (rebellious, disobedient to Allah)". (9:95,96)

Ka'b further added: "The matter of the three of us remained pending for
decision apart from the case of those who had made excuses on oath before
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and he accepted those, took fresh oaths of
allegiance from them and supplicated for their forgiveness. The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
kept our matter pending till Allah decided it. The three whose matter was
deferred have been shown mercy. The reference here is not to our staying
back from the expedition but to his delaying our matter and keeping it
pending beyond the matter of those who made their excuses on oath which
he accepted".

[Al- Bukhari and Muslim]

Another version adds: "Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) set out for Tabuk on
Thursday. He used to prefer to set out on journey on Thursday." Another
version says: "Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to come back from a journey in
the early forenoon and went straight to the mosque where he would perform
two Rak'ah prayer. Afterwards he would seat himself there".

Commentary: This Hadith contains many aspects of warnings and advices,
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some of which are given below:
1. A Muslim should always speak the truth even if he has to face troubles
and turmoil for it because the Pleasure of Allah lies in truth.
2. One must avoid at all costs the attitude of hypocrites because eventually
one is ruined by it.
3. In spite of hardship and stringency, one must take part in Jihad.
4. For the admonition and exhortation of others, it gives justification for the
economic boycott of even sincere Muslims who adopt wrong methods.
5. One must face with forbearance the difficulties which come in the way of
Deen.
6. It is not praiseworthy that one gives in charity all the property he has. One
must keep what is needed for the lawful needs.
7. It is lawful to give something by way of gift and reward to a person who
congratulates in the events of happiness.
8.The ability to seek pardon is a gift from Allah for which one must express
gratitude to Him.
9.Any promise that one makes must be kept, etc. etc.
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